
En ny och mycket wacker
wisa, uti hwilken
berättelse gifwes, huru
som en bo...

18 B Skillingtryck G13 (1793, Göteborg)
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En Ny
Dch mycket tvackeec

f
Uti hwilken -

Berättelse gifwrs, huru som m
Bondk-Hustru/ wid namn Thora,
larde sin äldsta Dotter Karin, -

som hon tänkte at gifta ifrä sig,
at blifwa en god och snäll

HuslMerfla pä Lands-
. bygdeir. ^

Sjuttges som: Phyllis och Corybön/ iå

Götheborg, 1793-
^ryckt.hvs Samuel N-kyttg.
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IVit wacker hustru hete Thora, Tog
fin dotter uri Schola, Sadet hör

o \H af mig: En gäng, när du blif-
lver awinna, Skal du detta wäl bestm
na, Akderock stal gagna dig.

2. Der war i gÄr pä Kyrko-wägen,
Kom wär granne war sä rrägen, Frä-
gad' mig trehjcrrclig, Ester "dina är och
älder; Intet wer jag hwad der wäller,
Itan han wist älffar dig. .

z. Jag ej annär kunde sw»M,
der som jag kan erfara, Ar du blir
snart nirron är: Kerstin blifwer ock
snarr sexton, Fast hon är ej stor m
wäxten; Malin rolf i denna währ. W

4. Samma dag när Jöns blef W
der, Dä blef gamla Probsten döder
Jag mins, som del war i gär; Wärstm
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kommer, Den som faller >

t sommar, Blir han twä och tjugu är.
I. Han lär komma hiti morgon. Med 1 ;

sin fp, stösigr och spärar, Och om

han an dig begär. Skal du honom höft *!
ligt stvara; Gud wärHErre eder vara,

'

Och Er sina näd besiär.
6. Jag förste gängen honom twagit,

'

Första stjortan ork pädragit, Tagit ock
fra r modrens knä; Sen honom til do-

t dragit, Hwar han äter blifwit twa-
0if, Plankad in i Liffens trä. '

7. Sedan honom mycket giftvit, Det
icke alt upstrifwir, Ännu mera stal

t fä: Han stal fä min äldsta sticka, ;
>d gif honom räd och lycka; Kom nu

Carin, hör här pä.
8 . Först för all ting stal du lära; •

Dina nycklar stal du bära, För din ki>
stor, stäv och ffrin/ I huftt stal du

f trogen wara, Säfom fordom gamla i
L Underdänig mannen din.

c
- Med dm man stal du ej träta, Ho- !

- / pom ei til oudsto rera; Gif nu ackt, i
hör mig och lär, Detta stal du wäl be-

Wnna, Och hwar morgon digpäminna:
sir hus han husbond' är. i
ro, När Hönan wil för Hanen gala?

Owmnan wil för mannen tala, Der
kan aldrig gä t läS; Deraf komma mänga ;
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krätor, GVM Un tnbt dä ftJjf
Ak de rifwas och de flätz.

1/. Du (Tat ej i huser lida, De som
stor för sqwaller flira, Fast mer wore
Sancre Knut; Sjung den wisan när de
komma: Hafwa fladderfulla lommar,
Strax gär fladder-konap ut.

12. Du stal hälla renr r huset, Pottor,
pannor, fat och kruset, Bordet hwitt
som Elphenben, Ugnen stal du ocksä
limma, Ar han stal i Huset glimma,
Som han wor' af Marmor-sten.

'

i z. Sedan stal du Hemma blifwa,
Ej i främinand' stugor drifwa, Säsom
grannans moder war, NG hon sist i
stugan rände, Alla sivinen de upwäm
de Alt det som dä hemma war.. „

14. Inga andra seder föra, Slit de
kläder du kan göra; Fyrträd, walmar
hwitt och swart; Ty de brokot' och de
randig', Äro mycket obeständig, Och af
en ostadig art.

1 5- Du stal ej pä mannen väcka. När
du ser en gyckle-docka, Klädder öswer

. räd och ständ, Ty den qwinna mannen
gläder, Som är nögder med de klädes
Som hon sjelfwer göra mänd.

16, Mängen äsna uromStaden, Som
ej wore wärder maten, Kan ej spinna
en ren garn. Fast hon har twä hwita
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Fnäfwa, Kan hon ej en stjorta wäfwa,
L Eller et par strumpe-band.

17. Dn stal icke njugger wara, Icke J
heller maten svara, För dem du har i
dit bröd, "Se vä deras barn som swälta, 4
Ar de aste-kakor ätta, Steka dem pä
eld och glöd.

i8- Du stal icke heller flösa, Säsom
de af bäcken ösa, Du stal hafwa i för- i

rad; Tänk at aret har rolf mäna, Se-
dan sär du betla, läna, Alt det du stal

:, Ma pä.
19. Du stal icke barnen höra, När

de posten har ar föra, Frän din gran-
ne der han dor, Straffa dem mcd ri- J
set hemma, Ty det är en wiser qwin-

: na, Som ej bapne-poster tror.
20. Du stal också barnen lära, Det ■

som länder til Guds ära, Läsa, strifwa
excellem, Sedan wet de der om tala,
När dil genom dödftns dalar, Hafwer
dig ifrän dem rvändt,

21. Om du nän'sin -dörren stänger,
För den fattiga som tränger, Dig ar

söka efter bröd, Lärer Gud det samma
göra, Stänga stna nädeö döra, För din

f själ när du äst död.
22. Du stal löna de dig tjenar, Di-

§ na pigor, dina drängar, Förr än solen
M ncdergär; Om du deras lön fönvänder,
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Ar en psst som Wstigt ränder- In fö;
I HErran strifwen stär.

2;. D» M M i sängen wara. Och
din fötter iNtec svara, Om och om i
huset gä: Se om dörrarna är lykra,
Se om eld och ljus är fläckta, Jnrer

t pigan lita vä.
24. De som uti landet wandra, Frän \

det ena hus til andra, De som roffa,
de som spä, Skal du aldrig efrerldpa,
Eller lycka af dem köpa; Gud beware

I dig der frä.
2;. Du stal flitigt gå I Kyrka, Kropp

I och själ til kraft och styrka, Gerna hö,
ra HErrans ord. Aldrig stal du glöm-
ma detta, Och min lärdom ej sörgära,

k När jag hwilar under jord.
26. Du stal ocksä andra mätta, Ej

allena brödet äta; Ty en wiscr qwm-
na kan, Wid sina qifna rilfäile, 01.
vä widt bekanta ställe, Hyend' fä un-
der sin man;

27. När som du wil mat tilreda, Skal
du altid duken breda, Ty det kan du
wäl förmä, Är din Mors och Mor«
mors seder; Är ocksädm egen heder,

k- Om du wil mig rätt förstä.
j 38. Du stal aldrig sorgse simas, Fast
W. än sorgen kan begynnas- Som deaH

länga Lucianatt» Tänk .at^sorge-,ncl
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t swinner, När som Solm den up-

nnner; lWi har fäkk wär JEsum fakr.
2 j* Mera har jag ej at lärir; När som

de min ben urbira,! Jag stal fluta
mina är, Skal du lära barnen dina.

Som jag giorde nu med mina.
Gom t wifan stnfwir stär.
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